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1. Nazwa kierunku filologia romańska
2. Wydział Wydział Filologiczny
3. Cykl rozpoczęcia 2019/2020 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia pierwszego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna
7. Rok akademicki od którego 

obowiązuje zmieniony
plan studiów

—

Specjalność: język francuski z programem tłumaczeniowym
PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok III rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4 semestr 5 semestr 6

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E W I E W I E

1 Historia literatury francuskiej I PL E 45 15 30 3 15 30 3                
2 Kultura francuskiego obszaru językowego I PL E 30  30 4  30 4                
3 Praktyczna nauka języka francuskiego I PL E 120  120 11  120 11                
4 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego lub języka włoskiego I PL Z 60  60 7  60 7                
5 Wstęp do literaturoznawstwa PL Z 30 30  2 30  2                
6 Gramatyka opisowa języka francuskiego z elementami gramatyki historycznej i kontrastywnej I PL E 45 15 30 3    15 30 3             
7 Historia literatury francuskiej II PL E 45 15 30 3    15 30 3             
8 Kultura francuskiego obszaru językowego II PL E 30  30 4     30 4             
9 Praktyczna nauka języka francuskiego II PL Z 120  120 10     120 10             

10 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego lub języka włoskiego II PL E 60  60 8     60 8             
11 Wstęp do językoznawstwa PL Z 30 30  2    30  2             
12 Gramatyka opisowa języka francuskiego z elementami gramatyki historycznej i kontrastywnej II PL E 45 15 30 3       15 30 3          
13 Historia literatury francuskiej III PL E 45 15 30 3       15 30 3          
14 Językoznawstwo stosowane I PL E 30 30  2       30  2          
15 Podstawy tłumaczenia ustnego – język francuski PL Z 30  30 2        30 2          
16 Praktyczna nauka języka francuskiego III PL E 90  90 6        90 6          
17 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego lub języka włoskiego III PL Z 60  60 6        60 6          
18 Przedmiot do wyboru z zestawu I: Praca z tekstem prawniczym - język francuski I lub Praca z tekstem technicznym - język francuski I PL E 30  30 3        30 3          
19 Przedmiot do wyboru z zestawu III: Kultura, komunikacja lub Prawo cywilne i handlowe PL Z 30  30 3        30 3          
20 Technologie informacyjne PL Z 30  30 2        30 2          
21 Gramatyka opisowa języka francuskiego z elementami gramatyki historycznej i kontrastywnej III PL E 45 15 30 3          15 30 3       
22 Historia literatury francuskiej IV PL E 45 15 30 3          15 30 3       
23 Językoznawstwo stosowane II PL E 30 30  2          30  2       
24 Praktyczna nauka języka francuskiego IV PL Z 90  90 5           90 5       
25 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego lub języka włoskiego IV PL E 60  60 6           60 6       

26 Przedmiot do wyboru z zestawu  I: Praca z tekstem prawniczym - język francuski II lub Praca z tekstem technicznym - język 
francuski II PL E 30  30 2           30 2       

27 Stylistyka tekstu akademickiego i tłumaczonego PL Z 30  30 2           30 2       
28 Tłumaczenie specjalistyczne : język hiszpański lub język włoski PL Z 30  30 3           30 3       
29 Wiedza o tekście I PL E 45 15 30 3          15 30 3       
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PRZEDMIOTY KIERUNKOWE I rok II rok III rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4 semestr 5 semestr 6

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E W I E W I E

30 Gramatyka opisowa języka francuskiego z elementami gramatyki historycznej i kontrastywnej IV PL E 45 15 30 3             15 30 3    
31 Historia literatury francuskiej V PL E 45 15 30 3             15 30 3    
32 Metodologia badań PL Z 30  30 2              30 2    
33 Praktyczna nauka języka francuskiego V PL E 60  60 4              60 4    
34 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego lub języka włoskiego V PL Z 60  60 4              60 4    
35 Seminarium dyplomowe I – Z 30  30 3              30 3    
36 Tłumaczenie konsekutywne PL Z 30  30 3              30 3    
37 Wiedza o tekście II PL E 45 15 30 3             15 30 3    
38 Edycja tekstu akademickiego PL Z 30  30 2                 30 2
39 Gramatyka opisowa języka francuskiego z elementami gramatyki historycznej i kontrastywnej V PL E 45 15 30 3                15 30 3
40 Historia literatury francuskiej VI PL E 45 15 30 4                15 30 4
41 Praktyczna nauka języka francuskiego VI PL Z 60  60 6                 60 6
42 Praktyczna nauka języka hiszpańskiego lub języka włoskiego VI PL E 60  60 6                 60 6
43 Seminarium dyplomowe II – Z 30  30 6                 30 6
44 Tłumaczenie symultaniczne PL Z 30  30 3                 30 3

RAZEM PRZEDMIOTY KIERUNKOWE: 2055 315 1740 171 45 240 27 60 270 30 60 330 30 75 330 29 45 300 25 30 270 30

PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE I rok II rok III rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4 semestr 5 semestr 6

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E W I E W I E

1 Praktyki zawodowe PL Z 30  30 1           30 1       

RAZEM PRAKTYKI I ZAJĘCIA TERENOWE: 30 0 30 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 30 1 0 0 0 0 0 0

INNE WYMAGANIA I rok II rok III rok

rodzaj zajęć semestr 1 semestr 2 semestr 3 semestr 4 semestr 5 semestr 6

Lp. Nazwa modułu Język 
wykł. E/Z Razem W I Razem

ECTS W I E W I E W I E W I E W I E W I E

1 Łacina i kultura antyczna PL Z 30  30 3  30 3                
2 Wychowanie fizyczne I PL Z 30  30 0  30                 
3 Wychowanie fizyczne II PL Z 30  30 0     30              
4 Przedmiot z obszaru nauk społecznych PL Z 30 30  5             30  5    

RAZEM INNE WYMAGANIA: 120 30 90 8 0 60 3 0 30 0 0 0 0 0 0 0 30 0 5 0 0 0

RAZEM SEMESTRY: 2205 345 1860 180 345 30 360 30 390 30 435 30 375 30 300 30

OGÓŁEM 2205

Studia kończą się nadaniem tytułu zawodowego licencjata na kierunku filologia romańska w specjalności język francuski z programem tłumaczeniowym.

Legenda:
· Każdy semestr składa się z 15 tygodni
· E/Z - egzamin/zaliczenie
· E - punkty ECTS
· W - wykład, I - pozostałe formy zajęć różne od wykładu (ćwiczenia, laboratorium, konwersatorium, seminarium, proseminarium, lektorat, ćwiczenia terenowe, warsztat, praktyka, tutoring)


